
SMLOUVA O DÍLO na akci: „Stavební opravy“
Kód akce: Akce nemá číselný kód, je součástí položky - provozní práce (dále jen „PP“)

č. DÚK/Pe/258/2020

Smluvní strany:

Palivový kombinát Ústí,
státní podnik
Hrbovická 2, 403 39 Chlumec

IČO
DIČ

000 07 536
CZ00007536

Bankovní spojení: Komerční banka, a.s., pobočka
Most

zapsaný v obchodním rejstříku vedeném
u Krajského soudu v Ústí nad Labem,
sp. zn. AXVIII 433

Číslo účtu: xxx

Zastoupen: Ing. Walterem Fiedlerem, ředitelem podniku

Ve věcech technických: xxx, náměstek ředitele pro provoz
xxx, vedoucí střediska Doly a úpravny Komořany
xxx, technický pracovník oddělení správy majetku střediska Doly
a úpravny Komořany
xxx, technický pracovník oddělení správy majetku střediska Doly
a úpravny Komořany

(dále jen „Objednatel“)

a
ALLKON s.r.o.
Okružní 350, 435 13 Meziboří
IČO
DIČ

250 08 196
CZ25008196

Bankovní spojení: MONETA Money Bank, a.s.

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném
u Krajského soudu v Ústí nad Labem,
sp. zn. C 11031

Číslo účtu: xxx

Zastoupena: Antonínem Hurtem, jednatelem společnosti

Ve věcech technických: xxx, stavbyvedoucí

(dále jen „Zhotovitel“)

(dále společně jen „Smluvní strany“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku na základě ustanovení § 2586 a násl. zákona
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“),
tuto Smlouvu o dílo (dále též „Smlouva“).

SMLOUVA O DiLO na akci: ,,Stavebni opravy“
Kéd akce: Akce nemé (":I'selny kéd, je souééstl' poloZky - provoznl' préce (délejen ,,PP“)

6. DUK/Pe/258/2020

Smluvnl’ strany:

’ Palivovy kombinét Usti,
PKU stétni podnik

Hrbovické 2, 403 39 Chlumec

ICQ 000 07 536 Bankovni spojeni: Komerénl’ banka, a.s., poboéka
DIC CZOOOO7536 Most

zapsany v obchodm’m’ rejstfl'ku vedeném Cislo flétu: XXX
u Krajského soudu v UstI' nad Labem,
sp. zn. AXVIII 433
Zastoupen: Ing. Walterem Fiedlerem, Feditelem podniku

XXX, néméstek Feditele pro provoz
XXX, vedouci stfediska Doly a Upravny Komofany
XXX, technicky pracovnl'k oddélem’ sprévy majetku stfediska Doly
a Upravny Komofany
XXX, technicky pracovnl'k oddélem’ sprévy majetku stfediska Doly
a Upravny Komofany

Ve vécech technicch:

(déle jen ,,Objednate/“)

ALLKON s.r.o.
Okruim’ 350, 435 13 Mezibofi
ICQ 250 08 196 Bankovni spojeni: MONETA Money Bank, a.s.
DIC C225008196
zapsané v obchodm’m’ rejstfl'ku vedeném Cislo flétu: xxx
u Krajského soudu v UstI' nad Labem,
sp. zn. C 11031

Zastoupena: Antoninem Hurtem, jednatelem spoleénosti

Ve vécech technicch: XXX, stavbyvedouci

(déle jen ,,Zhotovitel“)

(déle spoleéné jen ,,Smluvni strany“)

uzavirajl' nl'ie uvedeného dne, mésice a roku na zékladé ustanovem’ § 2586 a nésl. zékona
("3. 89/2012 8b., obéansky zékonl'k, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen ,,obéansky zékonik“),
tuto Smlouvu o dl'lo (déle téi ,,Smlouva“).
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SMLOUVA O DÍLO, na akci: „Stavební opravy“, kód akce: PP 2/11

I. Důvod uzavření Smlouvy
1. Tato Smlouva je uzavírána na základě nabídky, která byla ve výběrovém řízení na plnění veřejné

zakázky malého rozsahu na stavební práce s názvem „Stavební opravy“, Kód akce: PP,
vyhodnocena jako ekonomicky nejvýhodnější.

2. Zhotovitel se zavazuje dodržet veškeré náležitosti týkající se podané nabídky.

II. Předmět Smlouvy
1. Předmětem této Smlouvy je provedení díla, a to stavebních oprav 5 samostatných stavebních

objektů (dále jen „SO“) v souladu s projektovou dokumentací, viz článek III. této Smlouvy, a to
stavebních objektů:

- SO 01 - Třídírna a mezistavba, inv. č. H403383,
- SO 02 - Prádlo, inv. č. H403385,
- SO 03 - Čerpací stanice, ÚUK, inv. č. H403794,
- SO 04 - Rozvodna, inv. č. H403626,
- SO 05 - Garáže a dílna, inv. č. H403377.

Umístění objektů je uvedeno v článku V. této Smlouvy.

Jedná se o stavební opravy a udržovací práce, nepodléhající ohlášení nebo stavebnímu
povolení.

Stručný popis díla

SO 01 - Oprava čelní prosklené stěny Třídírny
Na SO 01 bude provedena výměna čelní prosklené stěny z drátoskla. Důvodem jsou prasklé
tabule či netěsnost systému, neboť stávající skla pochází z doby výstavby. Dále bude provedena
demontáž krycích lišt a skel, osazení nových skel z drátoskla a krycích lišt. Předpokládá se,
že práce budou prováděny z části z lešení a z části z mobilní zdvihací plošiny. Veškeré práce
budou prováděny vně objektu.
SO 02 - Oprava prosklených obvodových stěn kolem výtahu Prádla
Na SO 02 bude provedena oprava prosklených stěn kolem výtahu. Jedná se o dvě plochy výplně
a to přední část a zadní část. Část drátoskel je popraskaných a částečně došlo k sesuvu
drátoskel po výšce. Bude provedena kontrola stavu „omega profilů“ z hlediska statické únosnosti
- míra proreznutí a posouzení kotevních šroubů. Předpokládá se nutná výměna části profilů.
Následně bude provedeno odstranění rzi ze všech Ič paždíků a svislých profilů a bude proveden
nátěr konstrukce. Dále bude provedeno nové oplechování k bočním stěnám, nadpraží a parapetu
Al plechem tl. 0,7 mm. Součástí stavby je též vybudování lešení (zadní část) a v přední částí
provedení prací z plošiny.

SO 03 - Oprava střechy Čerpací stanice
Na SO 03 bude provedena oprava hydroizolačního souvrství střechy pomocí nového asfaltového
pásu, včetně nových klempířských prvků. Přesné složení konstrukce střechy není známo
a vzhledem k rozsahu zadání stavby jej není třeba zjišťovat. Povrch střechy tvoří asfaltové
hydroizolační souvrství.

SO 04 - Oprava ramp na Rozvodně

Na SO 04 (rozvodna 35 kV a 110 kV) budou opraveny rampy. Vrchní plocha ramp vykazuje
poruchy soudržnosti. Odlupuje se a odpadává. Boční zdivo objektu nad plochou rampy vykazuje
taktéž poruchy soudržnosti, je popraskané a odpadává. Boční část ramp byla v minulosti
obložena kabřincovým obkladem, který z části odpadl a byl nahrazen omítkou, která již taktéž
odpadává. Budou opraveny povrchy vlastní pochozí části, ale i boční plochy ramp a objektu.

SO 05 - Oprava 4 ks vrat Garáží nákladní dopravy
U SO 05 budou demontovány 4 ks plechových dvoukřídlých vrat a nahrazeny novými také
z ocelových profilů.

2. Bližší vymezení předmětu Smlouvy je dáno projektovou dokumentací, viz článek III. této Smlouvy
a oceněným soupisem prací s výkazem výměr, který tvoří přílohu č. 1 této Smlouvy.

I. Dfivod uzavfeni Smlouvy
1. Tato Smlouva je uzaviréna na zékladé nabl'dky, které byla ve vybérovém Fizem’ na plnénl' vefejné

zakézky malého rozsahu na stavebnl' préce s nézvem ,,Stavebnl' opravy“, Kéd akce: PP,
vyhodnocena jako ekonomicky nejvyhodnéjél'.

2. Zhotovitel se zavazuje dodriet veékeré néleZitosti tyikajl'ci se podané nabl'dky.

ll. Pfedmét Smlouvy
1. Pfedmétem této Smlouvy je provedem’ dila, a to stavebnl'ch oprav 5 samostatm'Ich stavebnl'ch

objektL‘] (déle jen ,,SO“) v souladu s projektovou dokumentaci, viz élének |||. této Smlouvy, a to
stavebnl'ch objektL‘]:

- SO 01 - Tl’l'dl'rna a mezistavba, inv. ("3. H403383,
- SO 02 - Prédlo, inv. é. H403385,
- SO 03 - Cerpaci stanice, UUK, inv. ("3. H403794,
- SO 04 - Rozvodna, inv. ("3. H403626,
- SO 05 - Garéie a dl'lna, inv. 6. H403377.

Uml'sténl' objektL‘] je uvedeno v élénku V. této Smlouvy.

Jedné se 0 stavebnl' opravy a ueovaCI' préce, nepodléhajI'CI' ohlééem’ nebo stavebm’mu
povolenl'.

Struény’ gogis dI’Ia

SO 01 - Oprava (":elni prosklené stény Tfidl’rny

Na 80 01 bude provedena vyiména éelm’ prosklené stény zdrétoskla. Dflvodem jsou prasklé
tabule 6i netésnost systému, nebot’ stévajl'ci skla pochézi z doby stavby. Déle bude provedena
demontéi krycich Iiét a skel, osazenl' novych skel z drétoskla a krycich Iiét. Pfedpoklédé se,
29 préce budou provédény z éésti z Ieéem’ a z éésti z mobilnl' zdvihaci ploéiny. Veékeré préce
budou provédény vné objektu.

SO 02 - Oprava prosklenych obvodovf/ch stén kolem VYtahu Prédla

Na 80 02 bude provedena Oprava prosklenYch stén kolem vyitahu. Jedné se 0 dvé plochy vyplné
a to pfedm’ éést a zadnl' éést. Cést drétoskel je popraskam'Ich a éésteéné doélo k sesuvu
drétoskel p0 vyiéce. Bude provedena kontrola stavu ,,omega profilfl“ z hlediska statické Unosnosti
- ml'ra proreznutl' a posouzem’ kotevnl'ch éroubL‘]. Pfedpoklédé se nutné vyiména éésti profiIL‘].
Nésledné bude provedeno odstraném’ rzi ze véech I6 paidl'kL‘] a svilch profiIL‘] a bude proveden
nétér konstrukce. Déle bude provedeno nové oplechovénl' k boénl'm sténém, nadpraii a parapetu
AI plechem tl. 0,7 mm. Souééstl' stavby je téZ vybudovém’ leéem’ (zadnl' éést) a v pfedm’ ééstl'
provedem’ praci z ploéiny.

SO 03 - Oprava stfechy Cerpaci stanice

Na 80 03 bude provedena Oprava hydroizolaéniho souvrstvi stfechy pomoci nového asfaltového
pésu, véetné novych klempifsky'wh prvkL‘]. Pfesné sloiem’ konstrukce stfechy nenl' znémo
a vzhledem krozsahu zadénl' stavby jej nenl' tfeba zjiét’ovat. Povrch stfechy tvofl' asfaltové
hydroizolaém’ souvrstvi.

SO 04 - Oprava ramp na Rozvodné

Na 80 04 (rozvodna 35 kV a 110 kV) budou opraveny rampy. Vrchnl' plocha ramp vykazuje
poruchy souenosti. Odlupuje se a odpadévé. Boém’ zdivo objektu nad plochou rampy vykazuje
taktéi poruchy soudrinosti, je popraskané a odpadévé. Boém’ éést ramp byla vminulosti
obloiena kabfincom obkladem, ktery z éésti odpadl a byl nahrazen oml'tkou, které jii taktéi
odpadévé. Budou opraveny povrchy vlastnl' pochozi éésti, ale i boénl' plochy ramp a objektu.

SO 05 - Oprava 4 ks vrat Garéii nékladnl’ dopravy

U 80 05 budou demontovény 4 ks plechovych dvoukfidch vrat a nahrazeny navy/mi také
z oceloch profilL‘].

2. BIiZéI’ vymezenl' pfedmétu Smlouvy je déno projektovou dokumentaci, viz élének |||. této Smlouvy
a ocenénym soupisem praci s v37kazem vymér, ktery tvofl' pfl’lohu ("3. 1 této Smlouvy.
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SMLOUVA O DÍLO, na akci: „Stavební opravy“, kód akce: PP 3/11

3. Zhotovitel potvrzuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem a povahou díla, že jsou mu
známy veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci díla, že disponuje
takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k provedení díla nezbytné.

4. Zhotovitel se zavazuje na svůj náklad a nebezpečí pro Objednatele provést dílo a Objednatel
se zavazuje dílo převzít a zaplatit za něj cenu dle Smlouvy.

III. Projektová dokumentace
1. Projektovou dokumentaci pod názvem „Stavební opravy“, kterou zpracoval Ing. Oldřich Slonek,

podnikající na základě živnostenského oprávnění, IČO 40243702, DIČ CZ5710131735, se sídlem
podnikání na adrese ul. Františka Škroupa 2063/1, 434 01 Most (dále jen „PD“), obdržel
Zhotovitel v rámci výběrového řízení jako přílohu zadávací dokumentace.

2. Zhotovitel prohlašuje, že se důkladně seznámil s uvedenou PD, nemá k ní námitky, považuje
ji za úplnou a v souladu s předmětem plnění dle této Smlouvy.

IV. Termín plnění
1. Termín dokončení a předání díla: nejpozději do 30. října 2020

(všech pěti SO)

V. Místa plnění
1. Místa plnění jednotlivých SO se nachází v areálu Úpravna uhlí Komořany (dále jen „ÚUK“)

a v areálu Československá armáda (dále jen „ČSA“), pozemky, na kterých se jednotlivé stavební
objekty nacházejí, jsou ve vlastnictví osob odlišných od Objednatele:

SO 01 - Třídírna a mezistavba, inv. č. H403383, ÚUK
Parcelní číslo: st. 375
Výměra: 7 491 m2

Katastrální území: Třebušice
Obec: Most [567027]
Druh pozemku: zastavěná plocha a nádvoří
Číslo LV: 103
Stavba na pozemku: průmyslový objekt bez č. p.
Vlastnické právo: Severní energetická a.s., Václava Řezáče 315, 436 67 Most

SO 02 - Prádlo, inv. č. H403385, ÚUK
Parcelní číslo: st. 375
Výměra: 7 491 m2

Katastrální území: Třebušice
Obec: Most [567027]
Druh pozemku: zastavěná plocha a nádvoří
Číslo LV: 103
Stavba na pozemku: průmyslový objekt bez č. p.
Vlastnické právo: Severní energetická a.s., Václava Řezáče 315, 436 67 Most

SO 03 - Čerpací stanice, inv. č. H403794, ÚUK
Parcelní číslo: st. 349
Výměra: 199 m2

Katastrální území: Třebušice
Obec: Most [567027]
Druh pozemku: zastavěná plocha a nádvoří
Číslo LV: 103
Stavba na pozemku: průmyslový objekt bez č. p.
Vlastnické právo: Severní energetická a.s., Václava Řezáče 315, 436 67 Most

Zhotovit9| potvrzuje, 29 59 v plném rozsahu seznémil s rozsahem a povahou dila, 29 jsou mu
znémy v9§k9ré technické, kvalitativnl' a jiné podml'nky nezbytné krealizaci dila, 29 disponuje
takomi kapacitami a odbornymi znalostmi, kt9réjsou k prov9d9nl' dI’Ia nezbytné.

Zhotovit9| 59 zavazuje na svflj néklad a nebezpeél' pro Objednatele provést dl'lo a Objednatel
59 zavazuje dl'lo pfevzit a zaplatit za néj cenu d|9 Smlouvy.

Projektové dokumentace
Projektovou dokumentaci pod nézvem ,,Stav9bnl' opravy“, kterou zpracoval Ing. Oldfich Slon9k,
podnikajl'ci na zékladé 2ivnostensk9ho oprévnénl', ICO 40243702, DIC CZ5710131735, 59 sid|9m
podnikém’ na adrese ul. Frantiéka Skroupa 2063/1, 434 01 Most (dél9 j9n ,,PD“), obdr2el
Zhotovit9| v rémci vérového Fizem’jako pfl’lohu zadévaci dokumentace.

Zhotovit9| prohlaéuje, 29 59 dflkladné seznémil s uv9d9nou PD, nemé a' némitky, pova2uj9
ji za Uplnou a v souladu s pfedmétem plnénl' d|9 této Smlouvy.

Termin plnéni
TermI'n dokonéem’ a pfedém’ dila:
(véech péti SO)

Mista plnéni

nejpozdéji do 30. fijna 2020

Mista plnérvn' j9dnotliv3'Ich SO 59 nachézi vafeélu Upravna uhll' Komofany (dél9 j9n ,,UUK“)
a v area'lu Ceskoslovenské arma’da (déle j9n ,,CSA“), pozemky, na ktech se j9dnotliv9 stavebm’
obj9kty nachézejl', jsou v9 vlastnictvi osob odliénych od Objednatele:

SO 01 - Tfidirna a mezistavba, inv. é. H403383, UUK
Parcelnl' éislo:
VYméra:
Katastrélm’ Uzeml':
Obec:
Druh pozemku:
Cislo LV:
Stavba na pozem ku:
Vlastnické prévo:

Parcelnl' éislo:
VYméra:
Katastrélm’ Uzeml':
Obec:
Druh pozemku:
Cislo LV:
Stavba na pozem ku:
Vlastnické prévo:

st. 375
7 491 m2
Tfebuéice
Most [567027]
zastavéné plocha a nédvofi
103
prflmyslovy objekt bez 6. p.
89v9rnl' energetické a.s., Véclava Rezéée 315, 436 67 Most

80 02 - Prédlo, inv. é. H403385, UUK
st. 375
7 491 m2
Tfebuéice
Most [567027]
zastavéné plocha a nédvofi
103
prflmyslovy objekt bez 6. p.
89v9rnl' energetické a.s., Véclava Rezéée 315, 436 67 Most

80 03 - Cerpaci stanice, inv. é. H403794, UUK
Parcelnl' éislo:
VYméra:
Katastrélm’ Uzeml':
Obec:
Druh pozemku:
Cislo LV:
Stavba na pozem ku:
Vlastnické prévo:

st. 349
199 m2
Tfebuéice
Most [567027]
zastavéné plocha a nédvofi
103
prflmyslovy objekt bez 6. p.
89v9rnl' energetické a.s., Véclava Rezéée 315, 436 67 Most
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SMLOUVA O DÍLO, na akci: „Stavební opravy“, kód akce: PP 4/11

SO 04 - Rozvodna, inv. č. H403626, ČSA
Parcelní číslo: st. 792
Výměra: 275 m2

Katastrální území: Ervěnice
Obec: Most [567027]
Druh pozemku: zastavěná plocha a nádvoří
Číslo LV: 546
Stavba na pozemku: jiná stavba, bez č. p.
Vlastnické právo: Coal Services a.s., Václava Řezáče 315, 436 67 Most

SO 05 - Garáže a dílna, inv. č. H403377, ČSA
Parcelní číslo: st. 575/1
Výměra: 305 m2

Katastrální území: Ervěnice
Obec: Most [567027]
Druh pozemku: zastavěná plocha a nádvoří
Číslo LV: 550
Stavba na pozemku: garáž, bez č. p.
Vlastnické právo: Severní energetická a.s., Václava Řezáče 315, 436 67 Most

2. Oba vlastníci pozemků souhlasí se vstupem Zhotovitele na příslušný pozemek i s prováděním
prací souvisejících s opravou daného objektu na něm se nacházejícího.

VI. Cena díla
1. Celková cena díla za všech pět SO vychází z nabídkové ceny uvedené v nabídce podané

Zhotovitelem do výběrového řízení, v jehož rámci je tato Smlouva uzavřena a činí:
Celková cena díla bez daně z přidané hodnoty (DPH): 1 178 384,34 Kč
(slovy: jeden milion jedno sto sedmdesát osm tisíc tři sta osmdesát čtyři korun českých třicet čtyři
haléřů)

Celková cena díla v Kč bez DPH se skládá z ceny bez DPH za pět SO, a to:

Cena bez DPH za SO 01: 380 521,72 Kč
(slovy: tři sta osmdesát tisíc pět set dvacet jedna korun českých sedmdesát dva haléřů)

Cena bez DPH za SO 02: 277 754,56 Kč
(slovy: dvě stě sedmdesát sedm tisíc sedm set padesát čtyři korun českých padesát šest haléřů)

Cena bez DPH za SO 03: 165 187,28 Kč
(slovy: jedno sto šedesát pět tisíc jedno sto osmdesát sedm korun českých dvacet osm haléřů)

Cena bez DPH za SO 04: 165 137,22 Kč
(slovy: jedno sto šedesát pět tisíc jedno sto třicet sedm korun českých dvacet dva haléřů)
Cena bez DPH za SO 05: 189 783,56 Kč
(slovy: jedno sto osmdesát devět tisíc sedm set osmdesát tři korun českých padesát šest haléřů)

2. Podrobný rozpis nabídkové ceny je uveden v příloze č. 1 Smlouvy (oceněný soupis prací
s výkazem výměr). Jednotkové ceny uvedené v příloze č. 1 jsou pevné do doby dokončení
předmětu Smlouvy. Těmito jednotkovými cenami v Kč bez DPH budou oceněny případné změny
rozsahu prací, předem vzájemně písemně odsouhlasené Objednatelem a Zhotovitelem.

3. Dohodnutá cena díla zahrnuje veškeré náklady Zhotovitele související s řádným provedením díla.

VII. Platební podmínky, fakturace a úrok z prodlení
1. Smluvní strany se dohodly na jednorázové fakturaci, po řádném předání celého dokončeného

díla (tedy všech 5 SO), v objemu skutečně provedených a vzájemně odsouhlasených prací,
maximálně však do výše smluvní ceny dohodnuté v článku VI. odst. 1. této Smlouvy.

2. Faktura bude Zhotovitelem vystavena do 15 dnů po řádném předání předmětu Smlouvy
specifikovaného v článku II. Smlouvy. Podkladem pro vystavení faktury je soupis skutečně
provedených prací a předávací protokol s podpisy zástupců obou Smluvních stran.

VI.

VII.

80 04 - Rozvodna, inv. é. H403626, CSA
Parcelnl' éislo: st. 792
VYméra: 275 m2
Katastrélm’ Uzeml': Ervénice
Obec: Most [567027]
Druh pozemku: zastavéné plocha a nédvofi
Cislo LV: 546
Stavba na pozemku: jiné stavba, bez 6. p.
Vlastnické prévo: Coal Services a.s., Véclava Rezéée 315, 436 67 Most

80 05 - Garéie a dilna, inv. é. H403377, CSA
Parcelnl' éislo: st. 575/1
VYméra: 305 m2
Katastrélm’ Uzeml': Ervénice
Obec: Most [567027]
Druh pozemku: zastavéné plocha a nédvofi
Cislo LV: 550
Stavba na pozemku: gara’i, bez ("3. p.
Vlastnické prévo: Severnl' energetické a.s., Véclava Rezéée 315, 436 67 Most

Oba vlastnl'ci pozek‘] souhlasl' se vstupem Zhotovitele na pfislusny pozemek i s provédém’m
praci souvisejl'cich s opravou daného objektu na ném se nachézejl'ciho.

Cena dila

Celkové cena dila za vsech pét SO vychézi z nabl'dkové ceny uvedené v nabl'dce podané
Zhotovitelem do vérového fizem’, v jehoi rémci je tato Smlouva uzavfena a éinl':

Celkové cena dila bez dané z pfidané hodnoty (DPH): 1 178 384,34 Kc":
(slovy: jeden milion jedno sto sedmdesét osm tisl'c tfi sta osmdesét étyfi korun oeskych tficet étyfi
haléffl)

Celkové cena dI'Ia v K6 bez DPH se sklédé z ceny bez DPH za pét 80, a to:

Cena bez DPH 2a 80 01: 380 521,72 Kc":
(slovy: tfi sta osmdesét tisic pét set dvacetjedna korun oeskych sedmdesét dva halél’fl)

Cena bez DPH 2a 80 02: 277 754,56 Kc":
(slovy: dvé sté sedmdesét sedm tisl'c sedm set padesét étyfi korun oeskych padesét sest halél’fl)

Cena bez DPH 2a 80 03: 165 187,28 Kc":
(slovy: jedno sto sedesét pét tisl'c jedno sto osmdesét sedm korun oeskych dvacet osm halél’fl)

Cena bez DPH 2a 80 04: 165 137,22 Kc":
(slovy: jedno sto sedesét pét tisl'c jedno sto tficet sedm korun oeskych dvacet dva halél’fl)

Cena bez DPH 2a 80 05: 189 783,56 Kc":
(slovy: jedno sto osmdesét devét tisic sedm set osmdesét tfi korun oeskych padesét sest halél’fl)

Podrobny rozpis nabl'dkové ceny je uveden v pfl’loze ("3. 1 Smlouvy (ocenény soupis praci
svykazem vyimér). Jednotkové ceny uvedené v pfl’loze ("3. 1 jsou pevné do doby dokonéem’
pfedmétu Smlouvy. Témito jednotkovymi cenami v K6 bez DPH budou ocenény pfl’padné zmény
rozsahu praci, pfedem vzéjemné pl'semné odsouhlasené Objednatelem a Zhotovitelem.

Dohodnuté cena dila zahrnuje veékeré néklady Zhotovitele souvisejl'ci s Fédny’lm provedenl'm dI’Ia.

Platebni podminky, fakturace a Grok z prodleni
Smluvnl' strany se dohodly na jednorézové fakturaci, po I’édném pfedém’ celého dokonéeného
dila (tedy vsech 5 SO), vobjemu skuteéné provedenych a vzéjemné odsouhlasem'Ich praci,
maximélné vsak do vyse smluvnl' ceny dohodnuté v élénku VI. odst. 1. této Smlouvy.

Faktura bude Zhotovitelem vystavena do 15 mt] po I’édném pfedém’ pfedmétu Smlouvy
specifikovaného vélénku ||. Smlouvy. Podkladem pro vystavenl' faktury je soupis skuteéné
provedenych praci a pfedévaci protokol s podpisy zéstupcfl obou Smluvm’ch stran.
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V případě zjištění vad díla, nebránících jeho užívání při předání a převzetí díla má Objednatel
právo zadržet a nezaplatit Zhotoviteli 10 % z fakturované částky, a to až do odstranění veškerých
vad díla uvedených v předávacím protokolu.

Objednatel je povinen doplatit takto zadržované částky ve lhůtě 15 dní následujících po dni,
ve kterém jeho zádržné právo zaniklo.

Smluvní strany pro vyloučení pochybností výslovně sjednávají, že Objednatel není v prodlení
se zaplacením příslušných zadržovaných částek po dobu, po kterou oprávněně uplatňuje své
zádržné právo podle tohoto bodu včetně lhůty 15 dní stanovené k doplacení zadržovaných
částek.

S výkonem zadržovacího práva tak nejsou spojeny žádné negativní důsledky spojené
s prodlením (nevzniká nárok na úrok z prodlení, nepřechází nebezpečí škody na věci a další)
a nelze Objednatele za výkon tohoto svého práva žádným způsobem sankcionovat.

3. S ohledem na § 92a a 92e zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů, budou Zhotovitelem fakturovány pouze částky bez daně z přidané hodnoty
(DPH). Zhotovitel na fakturu uvede, že se jedná o plnění v režimu přenesení daňové povinnosti
na stavební a montážní práce zařazené dle Klasifikace produkce (CZ-CPA) Českého
statistického úřadu do kódu 41 až 43.

Daň z přidané hodnoty nesmí být uvedena na žádném dokladu (faktury, protokoly,
popř. další přílohy).

4. Výši daně z přidané hodnoty je povinen v režimu přenesení daňové povinnosti dle § 92a a 92e
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, doplnit a přiznat
Objednatel.

V případě změny sazby DPH na základě novelizace zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, bude Objednatelem doplněna a přiznána sazba DPH v %
platná v době vystavení faktury.

5. Faktura musí obsahovat náležitosti dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty,
ve znění pozdějších předpisů, jinak nebude splatná, a to zejména:

- název, adresa sídla, IČO/DIČ Objednatele,
- název, adresa sídla, IČO/DIČ Zhotovitele,
- označení faktury a její číslo,
- bankovní spojení Zhotovitele,
- splatnost faktury v souladu se Smlouvou,
- datum zdanitelného plnění,
- předmět faktury, číslo Smlouvy,
- vyfakturovanou částku v Kč bez DPH,
- sazbu daně, a text: „daň odvede zákazník“, neboť se jedná o plnění v režimu přenesení

daňové povinnosti,
- v příloze soupis skutečně provedených prací za účtované období a originál předávacího

protokolu s podpisy zástupců obou Smluvních stran.

6. Faktura, soupis skutečně provedených prací a předávací protokol musí také obsahovat, kromě
výše uvedeného, kód akce uvedený v záhlaví této Smlouvy (PP), číslo Smlouvy včetně
identifikace případných dodatků. Nebudou-li výše uvedené údaje na faktuře a výše uvedených
dokumentech uvedeny, nebude faktura proplacena a bude vrácena k opravě.

7. Splatnost faktury se sjednává na třicet dnů ode dne doručení faktury. Pokud splatnost připadne
na den pracovního klidu nebo volna či svátek, je faktura splatná nejbližší následující pracovní
den.

8. Objednatel je oprávněn chybnou fakturu bez zaplacení vrátit nebo o nesprávných či chybějících
údajích informovat Zhotovitele. Zhotovitel je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit
nebo nově vyhotovit. Nová lhůta splatnosti běží znovu ode dne doručení opraveného nebo nově
vyhotoveného dokladu Objednateli.

9. Úhrada ceny díla bude provedena bezhotovostní formou převodem na bankovní účet Zhotovitele.
Obě Smluvní strany se dohodly na tom, že peněžitý závazek bude splněn dnem, kdy bude částka
odepsána z účtu Objednatele.

V pfl’padé zjiéténl' vad dl'la, nebrénicich jeho u2l'vénl' pfi pfedém’ a pfevzetl' dI'Ia mé Objednatel
prévo zadr29t a nezaplatit Zhotoviteli 10 % z fakturované ééstky, a to a2 do odstraném’ veékerych
vad dI’Ia uv9d9n3'Ich v pfedévacim protokolu.

Objednatel j9 povinen doplatit takto zadr2ované ééstky v9 Ihflté 15 dnl' nésledujicich po dni,
v9 kterém jeho zédr2né prévo zaniklo.

Smluvnl' strany pro vylouéem’ pochybnostl' VYSlovné sj9dnévajl', 29 Objednatel nenl' v prodlenl'
59 zaplacem’m pfl'sluénych zadr2ovanych ééstek po dobu, po kterou opra’vnéné uplatfiuje své
zédr2né prévo podle tohoto bodu véetné Iht’Jty 15 dnl' stanovené k doplacenl' zadr2ovanych
ééstek.

S vykonem zadr2ovaciho préva tak nejsou spojeny 2édné negativnl' dflsledky spojené
s prodlenl'm (nevzniké nérok na Urok z prodlenl', nepfechézi nebezpeél' ékody na véci a dalél')
a nelze Objednatele za v37kon tohoto svého préva 2édnym zpflsobem sankcionovat.

3. S oh|9d9m na § 92a a 929 zékona c. 235/2004 8b., 0 dani z pfidané hodnoty, v9 znénl'
pozdéjél'ch pfedpisfl, budou Zhotovitelem fakturovény pouze ééstky bez dané z pfidané hodnoty
(DPH). Zhotovitel na fakturu uv9d9, 29 59 j9dné o plném’ v r92imu pfenesem’ dafiové povinnosti
na stavebnl' a monté2nl' préce zal’azené d|e Klasifikace produkce (CZ-CPA) Ceského
statistického Ufadu do kédu 41 a2 43.

Dar“! z pfidané hodnoty nesmi bylt uvedena na 2édném dokladu (faktury, protokoly,
popf. da|§i pfilohy).

4. Vj/éi dané z pfidané hodnoty j9 povinen v r92imu pfenesem’ dafiové povinnosti d|9 § 92a a 929
zékona ("3. 235/2004 Sb., 0 dani z pfidané hodnoty, v9 znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl, doplnit a pfiznat
Objednatel.

V pfl’padé zmény sazby DPH na za’kladé nov9|izace zékona ("3. 235/2004 8b., 0 dani z pfidané
hodnoty, v9 znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl, bude Objednatelem doplnéna a pfiznéna sazba DPH v %
platné v dobé vystavem’ faktury.

5. Faktura must obsahovat nél92itosti d|e zékona ("3. 235/2004 8b., 0 dani z pfidané hodnoty,
v9 znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl, jinak n9bud9 splatné, a to zejména:

— nézev, adresa sidla, |C:)O/D|C:3 Objednatele,
— nézev, adresa sidla, ICO/DIC Zhotovit9I9,
— oznaéem’ faktury a j9jI' éislo,
— bankovnl' spojem’ Zhotovit9I9,
— splatnost faktury v souladu se Smlouvou,
— datum zdanitelného plnénl',
— pfedmétfaktury, (":I'slo Smlouvy,
— vyfakturovanou ééstku v K6 b9z DPH,
— sazbu dané, a text: ,,dar'1 odv9d9 zékazm’k“, nebot’ 59 j9dné o plnénl' v r92imu pfenesem’

dafiové povinnosti,
— v pfl’loze soupis skuteéné prov9d9nych praci za L'Jétované obdobl' a originél pfedévaciho

protokolu s podpisy zéstupct] obou Smluvm’ch stran.

6. Faktura, soupis skuteéné provedenych praci a pfedévaci protokol must také obsahovat, kromé
wee uv9d9ného, kod akce uv9d9ny vzéhlavi této Smlouvy (PP), (":I'slo Smlouvy véetné
identifikace pfl’padnych dodatkL‘]. Nebudou-Ii v37§9 uvedené L'Jdaje na faktufe a v37§9 uv9d9n3'Ich
dokum9ntech uv9d9ny, n9bud9 faktura proplacena a bud9 vrécena k opravé.

7. Splatnost faktury 59 sj9dnévé na tficet dnL‘] od9 dn9 doruéem’ faktury. Pokud splatnost pfipadne
na den pracovnl'ho klidu nebo volna 6i svétek, j9 faktura splatné nejb|i2§i nésledujici pracovnl'
den.

8. Objednatel j9 opra’vnén chybnou fakturu bez zaplacenl' vra’tit nebo o nesprévny’lch 6i chybéjl'cich
Udajl'ch informovat Zhotovit9I9. Zhotovitel j9 povinen podle povahy nesprévnosti fakturu opravit
nebo nové vyhotovit. Nova’ Ihflta splatnosti bé2l' znovu od9 dn9 doruéem’ opraveného nebo nové
vyhotoveného dokladu Objednateli.

9. Uhrada ceny dI'Ia bude prov9d9na bezhotovostnl' formou pfevodem na bankovnl' Uéet Zhotovit9I9.
Obé Smluvnl' strany 59 dohodly na tom, 29 pené2ity zévazek bud9 splnén dn9m, kdy bude ééstka
odepséna z Uétu Objednatele.
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10. Zhotovitel odpovídá Objednateli za skutečnost, že číslo účtu uvedené v záhlaví Smlouvy
je číslem účtu zveřejněným na portálu finanční správy. V případě, že číslo účtu bude odlišné
od čísla účtu uvedeného v záhlaví Smlouvy, bude Zhotovitel o takové skutečnosti informovat
Objednatele písemně, nejpozději v den odeslání takové faktury. Před odesláním platby bude
Objednatelem ověřeno, zda číslo účtu uvedené v záhlaví Smlouvy je číslem účtu Zhotovitele
zveřejněným na portálu finanční správy. V opačném případě bude platba uhrazena na číslo účtu
aktuálně zveřejněné na portálu finanční správy.

11. Objednatel nebude poskytovat Zhotoviteli jakékoliv zálohy.

12. Pro úhradu smluvní pokuty dle článku VIII. této Smlouvy platí stejné platební podmínky jako
pro zaplacení faktury.

13. Práce nad rámec plnění této Smlouvy, které Zhotovitel provede pro vlastní potřebu, nebudou
Objednateli fakturovány a v deníku budou označeny jako nefakturované.

VIII. Smluvní pokuty
1. Pokud se Zhotovitel ocitne v prodlení s dokončením díla, nebo i jen jeho části, v termínu

uvedeném v článku IV. této Smlouvy, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši
0,5 % z celkové ceny díla bez DPH uvedené v článku VI. této Smlouvy, a to za každý, i započatý,
den prodlení.

2. Pokud Zhotovitel poruší své povinnosti uvedené v této Smlouvě, je povinen zaplatit Objednateli
tyto smluvní pokuty:
- 5 000,00 Kč za každé jednotlivě zjištěné a prokázané porušení povinností Zhotovitele

uvedených v článku XI. odst. 1, 2, 4, 5, 7, 8, 11, 12 a 13 této Smlouvy,
- 10 000,00 Kč za každé jednotlivě zjištěné a prokázané porušení povinností Zhotovitele

uvedených v článku XIII. odst. 3 této Smlouvy,
- 1 000,00 Kč za každý den prodlení s odstraněním každé jednotlivé reklamované vady oproti

termínu stanovenému Objednatelem v souladu s článkem XIII. odst. 7 této Smlouvy,

- 10 000,00 Kč za každé jednotlivě zjištěné a prokázané porušení povinností Zhotovitele
uvedených v článku XV. odst. 2 a 3 a v článku XVI. odst. 13 a 14 této Smlouvy.

3. Ujednání o smluvní pokutě nevylučuje právo Objednatele na náhradu škody vzniklé z porušení
povinnosti, ke kterému se smluvní pokuta vztahuje.

4. Uplatnění nároku na zaplacení smluvní pokuty ze strany Objednatele nemá vliv na povinnost
Zhotovitele provést dílo řádně, včas a za podmínek stanovených touto Smlouvou.

IX. Předání a převzetí staveniště
1. K předání a převzetí míst plnění všech pěti SO (staveniště) dojde neprodleně po zajištění všech

nezbytných úkonů pro zahájení prací dle uzavřené Smlouvy.

2. O předání a převzetí staveniště bude vyhotoven Objednatelem protokol, který bude podepsán
zástupci obou Smluvních stran, ve kterém se zejména uvede den předání a převzetí staveniště
a za jakých podmínek budou práce probíhat.

X. Zařízení staveniště
1. Zařízení staveniště bude umístěno v prostoru každého daného místa plnění v rámci určené

celkové hranice stavby v souladu s projektovou dokumentací a po dohodě s Objednatelem.

2. Vybavení a zařízení staveniště si zajistí Zhotovitel podle svých potřeb v souladu s platnou
legislativou.

3. Skládka materiálu bude v prostoru zařízení staveniště.

4. Staveniště bude dle platné legislativy ČR označeno a bude zamezen přístup nepovolaných osob.

5. Odstranění zařízení staveniště a vyklizení staveniště bude provedeno v co nejkratší možné lhůtě
ode dne předání díla Zhotovitelem Objednateli a jeho převzetí Objednatelem bez vad
a nedodělků, nejdéle však do 15 dnů ode dne předání.

10.

11.

12.

13.

Zhotovitel odpovidé Objednateli za skuteénost, 2e (":I'slo Uétu uvedené v zéhlavi Smlouvy
je éislem Uétu zvefejnénym na portélu finanénl' sprévy. V pfl’padé, 2e (":I'slo Uétu bude odliéné
od (":I'sla Uétu uvedeného v zéhlavi Smlouvy, bude Zhotovitel o takové skuteénosti informovat
Objednatele pisemné, nejpozdéji v den odesla’nl' takové faktury. Pfed odeslénl'm platby bude
Objednatelem ovéfeno, zda (":I'slo Uétu uvedené v zéhlavi Smlouvy je (":I'slem Uétu Zhotovitele
zvefejnénym na portélu finanénl' sprévy. V opaéném pfl’padé bude platba uhrazena na (":I'slo Uétu
aktuélné zvel’ejnéné na portélu finanénl' sprévy.

Objednatel nebude poskytovat Zhotoviteli jakékoliv zélohy.

Pro Uhradu smluvnl' pokuty dle élénku VIII. této Smlouvy platl' stejné platebnl' podml'nky jako
pro zaplacenl' faktury.

Préce nad rémec plnénl' této Smlouvy, které Zhotovitel provede pro vlastnl' potfebu, nebudou
Objednateli fakturovény a v denl'ku budou oznaéeny jako nefakturované.

VIII. Smluvni pokuty
1. Pokud se Zhotovitel ocitne v prodlenl' sdokonéenl'm dI’Ia, nebo i jen jeho éésti, v terminu

uvedeném v élénku IV. této Smlouvy, je povinen zaplatit Objednateli smluvnl' pokutu ve vyiéi
0,5 % z celkové ceny dI’Ia bez DPH uvedené v élénku VI. této Smlouvy, a to za kaidy, i zapoéaty,
den prodlenl'.

Pokud Zhotovitel poruél' své povinnosti uvedené v této Smlouvé, je povinen zaplatit Objednateli
tyto smluvnl' pokuty:

— 5 000,00 Kc": za kaidé jednotlivé zjiéténé a prokézané poruéem’ povinnosti Zhotovitele
uvedenYch v élénku XI. odst. 1, 2, 4, 5, 7, 8, 11, 12 a 13 této Smlouvy,

— 10 000,00 Kc": za kaidé jednotlivé zjiéténé a prokézané poruéem’ povinnosti Zhotovitele
uvedenYch v élénku XIII. odst. 3 této Smlouvy,

— 1 000,00 Kc": za kaidy den prodlenl' s odstranénim kaidé jednotlivé reklamované vady oproti
terminu stanovenému Objednatelem v souladu s élénkem XIII. odst. 7 této Smlouvy,

— 10 000,00 Kc": za kaidé jednotlivé zjiéténé a prokézané poruéem’ povinnosti Zhotovitele
uvedenYch v élénku XV. odst. 2 a 3 a v élénku XVI. odst. 13 a 14 této Smlouvy.

Ujednénl' o smluvnl' pokuté nevyluéuje prévo Objednatele na néhradu ékody vzniklé z poruéenl'
povinnosti, ke kterému se smluvnl' pokuta vztahuje.

Uplatnénl' néroku na zaplacenl' smluvnl' pokuty ze strany Objednatele nemé vliv na povinnost
Zhotovitele provést dl'lo I’édné, véas a za podml'nek stanovenYch touto Smlouvou.

Pfedéni a pfevzeti staveniété
K pfedém’ a pfevzetl' mist plnénl' véech péti SO (staveniété) dojde neprodlené po zajiéténl' véech
nezbytnych UkonL‘] pro zahéjenl' praci d|e uzavfené Smlouvy.

O pfedém’ a pfevzetl' staveniété bude vyhotoven Objednatelem protokol, ktery bude podepsén
zéstupci obou Smluvnl'ch stran, ve kterém se zejména uvede den pfedém’ a pfevzetl' staveniété
a za jach podml'nek budou préce probl'hat.

Zafizeni staveni§té

Zafl'zenl' staveniété bude uml'sténo v prostoru kaidého daného mista plnénl' v rémci uréené
celkové hranice stavby v souladu s projektovou dokumentaci a po dohodé s Objednatelem.

Vybavenl' a zafl'zenl' staveniété si zajistl' Zhotovitel podle svych potfeb v souladu s platnou
legislativou.

Skla’dka materiélu bude v prostoru zal’l'zenl' staveniété.

Staveniété bude dle platné legislativy CR oznaéeno a bude zamezen pfl'stup nepovolanych osob.

Odstranénl' zal’l'zenl' staveniété a vyklizenl' staveniété bude provedeno v co nejkratél' moiné Ihflté
ode dne pfedém’ dI’Ia Zhotovitelem Objednateli a jeho pfevzetl' Objednatelem bez vad
a nedodélkL‘], nejdéle véak do 15 dnL‘] ode dne pfedém’.
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XI. Způsob zajištění řádného plnění předmětu Smlouvy
1. Veškeré práce při realizaci díla budou prováděny na základě této Smlouvy po nabytí její

účinnosti, v souladu s požadavky Objednatele, v souladu s PD, viz článek III. této Smlouvy,
a v souladu s oceněným soupisem prací, viz příloha č. 1 této Smlouvy. Je-li v projektové
dokumentaci určen technologický postup prací, musí být Zhotovitelem dodržen.

2. Veškeré práce při realizaci díla musí být Zhotovitelem prováděny pod dozorem odpovědného
technika nebo jím určeného zástupce, který odpovídá za kontrolu jakosti prací odpovídajících
předmětu Smlouvy za dodržování postupu prací dle PD, za pořádek v místě plnění,
za dodržování veškerých obecně závazných právních předpisů a technických norem vztahujících
se k dílu a interních směrnic Objednatele, které Zhotovitel obdrží při předání staveniště.

3. Zhotovitel musí dodržovat obecně platné právní, hygienické, požární, bezpečnostní předpisy
a předpisy upravující oblast životního prostředí.

4. Místo plnění je ve střeženém prostoru areálu Úpravna uhlí Komořany a areálu Československé
armády ve správě Severní energetické a.s. Zhotovitel je povinen před započetím prací zajistit
proškolení svých zaměstnanců z BOZP a PO bezpečnostním technikem Severní energetické a.s.

5. Práce budou probíhat za plného provozu, koordinace a časový průběh veškerých prací bude
před jejich započetím dohodnut s odpovědnými techniky společnosti Severní energetická a.s.
a společnosti Coal Services a.s. a s pověřeným zástupcem Objednatele.

6. Zhotovitel nese odpovědnost za vlastní řízení postupu prací, dodržování předpisů o ochraně
zdraví a bezpečnosti při práci, za pořádek na pracovištích v místech plnění. Zhotovitel dále
odpovídá za účelné a efektivní provádění díla v požadované kvalitě a ve stanoveném termínu.

7. Zhotovitel je povinen vést, podle přílohy č. 16 vyhlášky č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb,
ve znění pozdějších předpisů, k zákonu č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu
(stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů, o prováděných pracích stavební deník.
Do stavebního deníku budou zapisovány všechny skutečnosti rozhodné pro plnění Smlouvy.
Zejména je povinen zapisovat údaje o časovém postupu prací, jejich jakosti, apod.

8. Zápisy ve stavebním deníku budou v souladu s fakturovanými objemy prací a stavební deník
bude během pracovní doby Zhotovitele na staveništi trvale přístupný všem oprávněným osobám.

9. Zhotovitel se stává původcem odpadů se všemi povinnostmi původce odpadů ve smyslu zákona
č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů
a vykazuje ho ve svém ročním hlášení o produkci a nakládání s odpady.

10. Vybourané materiály budou průběžně tříděny a odváženy dle kategorizace odpadů na řízenou
skládku, případně budou recyklovány.

11. Veškerá manipulace s mechanizací a materiálem potřebným pro provádění díla, dále s odpadem
vzniklým v souvislosti s prováděním díla, bude prováděna tak, aby se v maximální míře omezila
prašnost a hlučnost a nebyla ohrožena kvalita vod a životního prostředí.

12. Zhotovitel zabezpečí stavbu a mechanizaci proti možnému úniku ropných látek. Stavba bude
vybavena vhodnými sorpčními prostředky, které budou použity k asanaci v případě úniku ropných
látek.

13. Zhotovitel na své náklady zajistí průběžný úklid pozemků, komunikací, zařízení, které bude
ke své činnosti využívat v souvislosti s plněním předmětu Smlouvy a jejich následné uvedení
do původního stavu.

XII. Zásady kontroly provádění díla
1. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění díla v celém průběhu činností Zhotovitele

v místech plnění díla z hlediska kvality díla, bezpečnosti práce, dodržování projektové
dokumentace a udržování pořádku v místě plnění. Kontrolu provádí Objednatel prostřednictvím
určených zástupců.

2. Všechny zjištěné a ohlášené nedostatky je Zhotovitel povinen napravit v termínu určeném
Objednatelem. Připomínky dotýkající se bezpečnosti osob a bezpečného provozu zařízení bude
Zhotovitel respektovat okamžitě.

3. Kontroly prováděné v průběhu realizace díla nezbavují Zhotovitele odpovědnosti za plnění
smluvních povinností.

XI.

10.

11.

12.

13.

XII.

Zpfisob zajiéténi fédného plnéni pfedmétu Smlouvy
Veékeré préce pfi realizaci dI’Ia budou prova’dény na zékladé této Smlouvy po nabytl' jejl'
06innosti, v souladu spoiadavky Objednatele, vsouladu sPD, viz élének |||. této Smlouvy,
a vsouladu socenénym soupisem praci, viz pfl’loha ("3. 1 této Smlouvy. Je—Ii vprojektové
dokumentaci uréen technologicky postup praci, musi byt Zhotovitelem doeen.

Veékeré préce pfi realizaci dI’Ia musi bylt Zhotovitelem provédény pod dozorem odpovédného
technika nebo jl'm uréeného zéstupce, ktery odpovidé za kontrolu jakosti praci odpovidajl'cich
pfedmétu Smlouvy za dodriovém’ postupu praci dle PD, za pofédek v misté plnénl',
za dodriovém’ veéken’lch obecné zévaach prévnl'ch pfedpisfl a technickych norem vztahujl'cich
59 k mm a internich smérnic Objednatele, které Zhotovitel obeI' pfi pfedém’ staveniété.

Zhotovitel musi dodriovat obecné platné prévnl', hygienické, poiérm’, bezpeénostm’ pfedpisy
a pfedpisy upravujl'ci oblast 2ivotnl'ho prostfedl'.

Misto plnénl' je ve stfeieném prostoru areélu Upravna uhll' Komofany a areélu Ceskoslovenské
armédy ve sprévé Severnl' energetické a.s. Zhotovitel je povinen pfed zapoéetl'm praci zajistit
proékolem’ svych zaméstnancfl z BOZP a PO bezpeénostm’m technikem Severm’ energetické a.s.

Préce budou probihat za plného provozu, koordinace a éasovy prflbéh veéken’lch praci bude
pfed jejich zapoéetl'm dohodnut sodpovédnymi techniky spoleénosti Severnl' energetické a.s.
a spoleénosti Coal Services a.s. a s povéfenYm zéstupcem Objednatele.

Zhotovitel nese odpovédnost za vlastnl' Fizem’ postupu praci, dodriovém’ pfedpisfl o ochrané
zdraVI' a bezpeénosti pfi préci, za pofédek na pracoviétl'ch v mistech plnénl'. Zhotovitel déle
odpovidé za Uéelné a efektivnl' provédém’ dI’Ia v poiadované kvalité a ve stanoveném terminu.

Zhotovitel je povinen vést, podle pfl’lohy 6. 16 vyhlééky ("3. 499/2006 8b., 0 dokumentaci staveb,
ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl, k zékonu 6. 183/2006 8b., 0 Uzemnl'm plénovém’ a stavebnl'm I’édu
(stavebm’ zékon), ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl, o prova’dénych pracich stavebnl' denI'k.
Do stavebnl'ho denI'ku budou zapisovény véechny skuteénosti rozhodné pro plnénl' Smlouvy.
Zejména je povinen zapisovat Udaje o éasovém postupu praci, jejich jakosti, apod.

Zépisy ve stavebnl'm denI'ku budou v souladu s fakturovanYmi objemy praci a stavebnl' denI'k
bude béhem pracovnl' doby Zhotovitele na staveniéti trvale pfl'stupny véem oprévnénym osobém.

Zhotovitel se stévé pflvodcem odpadL‘] se véemi povinnostmi pflvodce odpadL‘] ve smyslu zékona
("3. 185/2001 8b., 0 odpadech a o zméné néktech dalél'ch zékonL‘], ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl
a vykazuje ho ve svém roénl'm hlééem’ o produkci a naklédém’ s odpady.

Vybourané materiély budou prflbéiné tl’l'dény a odvéieny dle kategorizace odpadL‘] na fizenou
sklédku, pfl’padné budou recyklovény.

Veékeré manipulace s mechanizaci a materiélem potfebnym pro provédém’ dila, déle s odpadem
vzniklym v souvislosti s provédém’m dila, bude prova’déna tak, aby se v maximélnl' mI'I’e omezila
praénost a hluénost a nebyla ohroZena kvalita vod a Zivotm’ho prostfedl'.

Zhotovitel zabezpeél' stavbu a mechanizaci proti moinému Uniku ropny’lch Iétek. Stavba bude
vybavena vhodnYmi sorpénl'mi prostfedky, které budou pouiity k asanaci v pfl’padé L'miku ropnYch
Iétek.

Zhotovitel na své néklady zajistl' prflbéiny Uklid pozek‘], komunikaci, zafi'zem’, které bude
ke své oinnosti vyuZI'vat v souvislosti s plnénl'm pfedmétu Smlouvy a jejich nésledné uvedem’
do pflvodniho stavu.

Zésady kontroly provédéni dila
Objednatel je opra’vnén kontrolovat provédém’ dI’Ia v celém prflbéhu éinnostl' Zhotovitele
vml'stech plném’ dI’Ia z hlediska kvality dila, bezpeénosti préce, dodriova’m’ projektové
dokumentace a udriovém’ pofédku v misté plnénl'. Kontrolu provédl' Objednatel prostfednictvim
uréenYch zéstupcfl.

Véechny zjiéténé a ohla’éené nedostatky je Zhotovitel povinen napravit vterml'nu uréeném
Objednatelem. Pfipoml'nky dotykajl'ci se bezpeénosti osob a bezpeéného provozu zal’l'zenl' bude
Zhotovitel respektovat okamZité.

Kontroly provédéné v prflbéhu realizace dI’Ia nezbavujl' Zhotovitele odpovédnosti za plnénl'
smluvm’ch povinnostl'.
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XIII. Způsob předání a převzetí díla
1. Zhotovitel splní svou povinnost řádným provedením kompletního díla (dokončením oprav pěti

SO) dle článku II. a XI. této Smlouvy, a to v termínu dle článku IV. odst. 1. této Smlouvy. Dílo
bez vad a nedodělků bránících jeho užívání, bude předáno Zhotovitelem a převzato
Objednatelem nejpozději v den uvedený v článku IV. této Smlouvy.

2. Zhotovitel po ukončení prací dle předmětu Smlouvy předá Objednateli dílo formou přejímacího
řízení v co nejkratší možné lhůtě od ukončení veškerých prací, nejpozději však do data
uvedeného v článku IV. této Smlouvy. Zhotovitel vyhotoví předávací protokol, který podepíší
zástupci obou Smluvních stran, ve kterém se zejména uvede název a soupis objektů, kód akce,
výsledek jeho předání a převzetí, soupis zjištěných vad a nedodělků, ujednání o opatřeních
a lhůtách k jejich odstranění. Úmysl předat dokončené dílo oznámí Zhotovitel Objednateli
minimálně 3 pracovní dny předem.

3. Zhotovitel zpracuje a v rámci předání díla předloží Objednateli následující dokumentaci:
a) dokumentaci skutečného provedení dokončeného díla, v jednom tištěném pare, zpracovanou

dle vyhlášky č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, ve znění pozdějších předpisů,
b) originál stavebního deníku,
c) průběžně pořizovanou fotodokumentaci, zachycující postup prací, fotodokumentace bude

předána zvlášť pro každý stavební objekt (SO)
d) prohlášení o shodě na použité výrobky a materiály v souladu se zákonem č. 22/1997 Sb.,

o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění
pozdějších předpisů, a právními předpisy vydanými k provedení tohoto zákona a to v českém
jazyce. Smluvní strany se mohou dohodnout na dřívějším termínu předání prohlášení o shodě
než je doba předání díla. Nebude-li prohlášení o shodě předáno, není Objednatel povinen dílo
převzít,

e) prohlášení zhotovitele o nakládání s odpady vzniklými v rámci prací.

4. V případě, že dílo vykazuje vady a nedodělky nebránící jeho užívání, bude sepsán předávací
protokol, kde budou uvedeny všechny vady a nedodělky s termínem odstranění:
a) odstranění vad a nedodělků do 15 dnů - po odstranění vad nedodělků bude sepsán protokol

o odstranění vad a nedodělků a ihned bude vystavena faktura. Datem zdanitelného plnění
bude den předání a převzetí uvedený v předávacím protokolu,

b) odstranění vad a nedodělků v termínu delším delší než 15 dnů - bude vystavena faktura, kde
bude uplatněna pozastávka ve výši 10 % z fakturované částky. Po odstranění vad
a nedodělků bude sepsán protokol o odstranění vad a nedodělků a předán příkaz k uvolnění
pozastávky. Datem zdanitelného plnění uvedeným na faktuře bude den předání uvedený
v předávacím protokolu.

5. V případě neodstranění zjištěných vad ve sjednaném termínu, je Objednatel oprávněn sám nebo
prostřednictvím třetích osob předmětnou vadu odstranit s tím, že náklady, které mu takovýmto
odstraněním vzniknou, budou uhrazeny z výše uvedené pozastávky. Čerpání pozastávky bude
provedeno po odeslání písemného oznámení Objednatele zaslaného Zhotoviteli s uvedením
důvodu čerpání a výše čerpané pozastávky. Objednatel je povinen náklady na odstranění vady,
které provedl sám nebo prostřednictvím třetích osob Zhotoviteli doložit.

6. V případě, že dílo vykazuje vady a nedodělky bránící jeho užívání, nebude do doby jejich
odstranění převzato a bude uplatněna smluvní pokuta dle článku VIII. odst. 1. této Smlouvy
pro nesplnění termínu dokončení díla uvedeného v článku IV. této Smlouvy. Po odstranění vad
a nedodělků bude sepsán protokol o úspěšném předání díla bez vad a nedodělků a ihned bude
vystavena faktura. Datem zdanitelného plnění bude den předání uvedený v protokolu o předání
díla bez vad a nedodělků.

7. V případě, že dílo vykáže vady během záruční doby, bude postupováno opět protokolárně
a záruční doba bude vždy adekvátně prodloužena. Zhotovitel se zavazuje Objednatelem
reklamované vady odstranit v termínu určeném Objednatelem s přihlédnutím k povaze vady
a způsobu jejího odstranění.

XIII. Zpfisob pfedéni a pfevzeti dila
1. Zhotovitel splnl' svou povinnost Fédny’lm provedenl'm kompletnl'ho dI’Ia (dokonéenl'm oprav péti

SO) dle élénku II. a XI. této Smlouvy, atovterml'nu dle élénku IV. odst. 1. této Smlouvy. Dl'lo
bez vad a nedodélkL‘] brénl'cich jeho uil'vénl', bude pfedéno Zhotovitelem a pfevzato
Objednatelem nejpozdéji v den uvedeny v élénku IV. této Smlouvy.

Zhotovitel po ukonéenl' praci dle pfedmétu Smlouvy pfedé Objednateli dl'lo formou pfejimaciho
Fizenl' v co nejkratél' moiné Ihflté od ukonéenl' veékerflch praci, nejpozdéji véak do data
uvedeného v élénku IV. této Smlouvy. Zhotovitel vyhotovi pfedévaci protokol, ktery podepl'él'
zéstupci obou Smluvnl'ch stran, ve kterém se zejména uvede nézev a soupis objektL‘], kod akce,
vysledek jeho pfedém’ a pfevzetl', soupis zjiéténych vad a nedodélkL‘], ujednénl' oopatfenl'ch
alhfltéch k jejich odstranénl'. Umysl pfedat dokonéené dl'lo oznéml' Zhotovitel Objednateli
minimélné 3 pracovnl' dny pfedem.

Zhotovitel zpracuje a v rémci pfedénl' dI’Ia pfedloil' Objednateli nésledujl'ci dokumentaci:
a) dokumentaci skuteéného provedenl' dokonéeného dI’Ia, vjednom tiéténém pare, zpracovanou

dle vyhlééky ("3. 499/2006 8b., 0 dokumentaci staveb, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl,
b) originél stavebnl'ho denI'ku,
c) prflbéiné pofizovanou fotodokumentaci, zachycujl'ci postup praci, fotodokumentace bude

pfedéna zvla’ét’ pro kaidy stavebnl' objekt (80)
d) prohlééem’ o shodé na pouZité vyrobky a materiély vsouladu se zékonem ("3. 22/1997 8b.,

0 technickych poiadavcich na vyrobky a o zméné a doplnénl' néktech zékonL‘], ve znénl'
pozdéjél'ch pfedpisfl, a prévnl'mi pfedpisy vydanymi k provedenl' tohoto zékona a to v éeském
jazyce. Smluvnl' strany se mohou dohodnout na dfl'véjél'm terminu pfedém’ prohlééenl' o shodé
nei je doba pfedém’ dI’Ia. Nebude-Ii prohlééem’ o shodé pfedéno, nenl' Objednatel povinen dl'lo
pfevzit,

e) prohlééem’ zhotovitele o naklédém’ s odpady vzniklymi v rémci praci.

V pfl’padé, 2e dl'lo vykazuje vady a nedodélky nebrénl'ci jeho uil'vénl', bude sepsén pfedévaci
protokol, kde budou uvedeny véechny vady a nedodélky 3 term I'nem odstranénl':

a) odstranénl' vad a nedodélkL‘] do 15 mi] - po odstranénl' vad nedodélkL‘] bude sepsén protokol
oodstranénl' vad a nedodélkL‘] a ihned bude vystavena faktura. Datem zdanitelného plnénl'
bude den pfedém’ a pfevzetl' uvedeny v pfedévacim protokolu,

b) odstranénl' vad a nedodélkL‘] v terminu delél'm delél' nei 15 mi] - bude vystavena faktura, kde
bude uplatnéna pozastévka ve vyiéi 10 % z fakturované ééstky. Po odstranénl' vad
a nedodélkL‘] bude sepsa’n protokol o odstranénl' vad a nedodélkL‘] a pfedén pfl’kaz k uvolnénl'
pozastévky. Datem zdanitelného plnénl' uvedeny/m na faktufe bude den pfedém’ uvedeny
v pfedévacim protokolu.

V pfl’padé neodstranéni zjiéténych vad ve sjednaném terminu, je Objednatel oprévnén sém nebo
prostfednictvim tfetl'ch osob pfedmétnou vadu odstranit 5 mm, 2e néklady, které mu takovymto
odstranénim vzniknou, budou uhrazeny z VYée uvedené pozastévky. Cerpém’ pozastévky bude
provedeno po odeslénl' pisemného oznémenl' Objednatele zaslaného Zhotoviteli s uvedenl'm
dflvodu oerpénl' a v37§e éerpané pozastévky. Objednatel je povinen néklady na odstranénl' vady,
které provedl sém nebo prostfednictvim tfetl'ch osob Zhotoviteli doloiit.

V pfl’padé, 2e dl'lo vykazuje vady a nedodélky brénI'CI' jeho uil'vénl', nebude do doby jejich
odstranénl' pfevzato a bude uplatnéna smluvnl' pokuta dle élénku VIII. odst. 1. této Smlouvy
pro nesplnénl' terminu dokonéenl' dI’Ia uvedeného v élénku IV. této Smlouvy. Po odstranénl' vad
a nedodélkL‘] bude sepsén protokol o Uspééném pfedénl' dI’Ia bez vad a nedodélkL‘] a ihned bude
vystavena faktura. Datem zdanitelného plnénl' bude den pfedém’ uvedeny v protokolu o pfedém’
dI’Ia bez vad a nedodélkL‘].

V pfl’padé, 2e dl'lo vykéie vady béhem zéruénl' doby, bude postupovéno opét protokolérné
azéruénl' doba bude vidy adekvétné prodlouiena. Zhotovitel se zavazuje Objednatelem
reklamované vady odstranit vterml'nu uréeném Objednatelem spl’ihlédnutl'm kpovaze vady
a zpflsobu jejl'ho odstranénl'.
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XIV. Záruční doba
1. Zhotovitel poskytne Objednateli záruku za jakost díla v délce 60 měsíců ode dne předání

dokončeného díla bez vad a nedodělků, který bude uveden v předávacím protokolu podepsaném
zástupci obou Smluvních stran.

XV. Poddodavatelé
1. Zhotovitel je oprávněn pověřit provedením části díla třetí osobu (poddodavatele), v tomto případě

však Zhotovitel odpovídá za činnost poddodavatele tak, jako by dílo prováděl sám.

2. Zhotovitel je povinen zabezpečit ve svých poddodavatelských smlouvách splnění všech
povinností vyplývajících Zhotoviteli ze Smlouvy.

3. Změna či rozšíření v osobách poddodavatelů podléhají předchozímu písemnému souhlasu
Objednatele. Využil-li Zhotovitel ve výběrovém řízení možnosti prokázat splnění části
kvalifikačních předpokladů prostřednictvím poddodavatelů, pak v případě změny v osobách
takových poddodavatelů je Zhotovitel povinen prokázat Objednateli splnění kvalifikačních
předpokladů v daném rozsahu rovněž u nových poddodavatelů, a to před zapojením těchto
nových poddodavatelů do plnění Smlouvy. Objednatel má právo odmítnout změnu v osobách
poddodavatelů v případě, že noví poddodavatelé nedisponují kvalifikací v rozsahu požadovaném
v rámci výběrového řízení.

XVI. Ostatní smluvní ujednání
1. Smluvní strany mohou Smlouvu ukončit dohodou. Dohoda o zrušení práv a závazků musí být

písemná, podepsaná zástupci obou Smluvních stran, jinak je neplatná.

2. Smluvní strany ujednávají, že Objednatel má právo odstoupit od Smlouvy jednostranným
písemným prohlášením doručeným Zhotoviteli, z těchto důvodů:

- u Zhotovitele bude odhaleno závažné jednání proti lidským právům či všeobecně
uznávaným etickým a morálním standardům;

- proti Zhotoviteli bude zahájeno insolvenční řízení, nebude-li insolvenční návrh v zákonné
lhůtě odmítnut pro zjevnou bezdůvodnost;

- v případě hrubého porušení povinností uložených Zhotoviteli touto Smlouvou, s tím,
že za hrubé porušení povinností Zhotovitele se považuje zejména porušení povinností
uvedených v článku XI. této Smlouvy.

3. Písemné prohlášení Objednatele o odstoupení je účinné dnem jeho doručení Zhotoviteli. Smluvní
strany pro tento případ ujednávají, že nevypořádané nároky mezi sebou písemně vypořádají
nejdéle do 30 dnů ode dne účinnosti odstoupení Objednatele.

4. Objednatel se zavazuje spolupracovat se Zhotovitelem v rozsahu nezbytně nutném k dosažení
cíle Smlouvy.

5. Objednatel poskytne Zhotoviteli údaje potřebné k plnění předmětu Smlouvy. Zhotovitel takto
získané údaje použije pouze pro plnění Smlouvy a neposkytne je třetí straně.

6. Smluvní strany se zavazují zpracovávat osobní údaje fyzických osob, které jim budou sděleny
druhou Smluvní stranou v souvislosti s předmětem plnění dle této Smlouvy, v souladu
s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob
v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení
směrnice 95/46/ES (dále jen „GDPR“) a českými právními předpisy.

7. Informace o zpracování a ochraně osobních údajů prováděné PKÚ, s. p. ve smyslu článku 13
a 14 GDPR jsou uveřejněny na webových stránkách podniku (www.pku.cz).

8. Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel je povinným subjektem dle zákona č. 106/1999 Sb.,
o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a subjektem, který je povinen
uveřejňovat smlouvy prostřednictvím registru smluv na základě zákona č. 340/2015 Sb.,
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru
smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru smluv“).

XIV. Zéruéni doba

1. Zhotovit9| poskytne Objednateli zéruku za jakost dI’Ia v délce 60 mésicfl ode dn9 predénl'
dokonéeného dI’Ia bez vad a nedodélkL‘], ktery bude uv9d9n v predévacim protokolu podepsaném
zéstupci obou Smluvnl'ch stran.

XV. Poddodavatelé

1. Zhotovit9| j9 opra’vnén povérit prov9d9nl'm éésti dI’Ia tr9tl' osobu (poddodavatele), v tomto pripadé
véak Zhotovitel odpovr’dé za éinnost poddodavatele tak, jako by dl'lo provédél sém.

Zhotovit9| j9 povinen zab9zp96it v9 svych poddodavatelsch smlouvéch splném’ véech
povinnostl' vyplWajicich Zhotoviteli ze Smlouvy.

Zména 6i rozél'renl' v osobéch poddodavatelL‘] podléhajl' predchozimu pisemnému souhlasu
Objednatele. Vyu2iI-Ii Zhotovitel v9 vybérovém rizenl' mo2nosti prokézat splném’ éésti
kvalifikaénl'ch predpokladL‘] prostrednictvim poddodavatelL‘], pak v pripadé zmény v osobéch
takoch poddodavatelL‘] j9 Zhotovit9| povinen prokézat Objednateli splném’ kvalifikaénl'ch
predpokladL‘] vdaném rozsahu rovné2 u novych poddodavatelL‘], a to pr9d zapojenl'm téchto
now/ch poddodavatelL‘] do plném’ Smlouvy. Objednatel mé prévo odml'tnout zménu v osobéch
poddodavatelL‘] v pripadé, 29 novr’ poddodavatelé nedisponujl' kvalifikacr’ v rozsahu po2adovan9m
v ra’mci vérového rizenl'.

XVI. Ostatni smluvni ujednéni
1. Smluvnl' strany mohou Smlouvu ukonéit dohodou. Dohoda o zruéem’ prév a za’vas‘] musr’ byt

pisemné, podepsané zéstupci obou Smluvnl'ch stran, jinakje neplatné.

Smluvnl' strany ujednévajl', 29 Objednatel mé prévo odstoupit od Smlouvy j9dnostrannym
pisemny’lm prohlééem’m doruéenym Zhotoviteli, z téchto dflvodL‘]:

— u Zhotovitele bude odhaleno zéva2n9 j9dnénl' proti |idsk37m prévflm 6i véeobecné
uznévanYm etickym a morélnl'm standardflm;

— proti Zhotoviteli bude zahéjeno insolvenénl' rizenl', n9bud9-Ii insolvenénl' névrh vzékonné
Ihflté odml'tnut pro zjevnou bezdflvodnost;

— vpripadé hrubého poruéem’ povinnostl' u|o29nych Zhotoviteli touto Smlouvou, stim,
292a hrubé poruéem’ povinnostl' Zhotovitele se pova2uj9 zejména poruéem’ povinnostl'
uv9d9n3'Ich v élénku XI. této Smlouvy.

Pisemné prohlééem’ Objednatele o odstoupem’ j9 Uéinné dn9m j9ho doruéem’ Zhotoviteli. Smluvnl'
strany pro tento pripad ujednévajl', 29 nevyporédané néroky mezi sebou pisemné vyporédajl'
nejdé|9 do 30 mt] ode dne Uéinnosti odstoupem’ Objednatele.

Objednatel 59 zavazuje spolupracovat se Zhotovitelem v rozsahu nezbytné nutném k dosa2enl'
cile Smlouvy.

Objednatel poskytne Zhotoviteli Udaje potrebné kplnénl' predmétu Smlouvy. Zhotovit9| takto
ziskané Udaje pou2ij9 pouze pro plnénl' Smlouvy a n9poskytn9 j9 tr9tl' strané.

Smluvnl' strany 59 zavazujl' zpracovévat osobnl' Udaje fyzickych osob, které jim budou sdéleny
druhou Smluvnl' stranou v souvislosti s predmétem plném’ dle této Smlouvy, v souladu
snarl'zenl'm Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochrané fyzickych osob
vsouvislosti 59 zpracovém’m osobnl'ch L'JdajL‘] a o volném pohybu téchto UdajL‘] a o zruéem’
smérnice 95/46/ES (dél9j9n ,,GDPR“) a éeskymi prévnl'mi predpisy.

Informace o zpracovém’ a ochrané osobnl'ch UdajL‘] prova’déné PKU, s. p. v9 smyslu élénku 13
a 14 GDPsou uv9r9jnény na webovych strénkéch podniku (www.pku.cz).

Zhotovit9| ber9 na védoml', 29 Objednatel j9 povinnYm subj9kt9m dle zékona 6. 106/1999 8b.,
0 svobodném pristupu k informacim, v9 znénl' pozdéjél'ch predpisfl, a subjektem, ktery'Ije povinen
uv9r9jfiovat smlouvy prostrednictvim registru smluv na za’kladé zékona ("3. 340/2015 8b.,
ozvléétnl'ch podml'nkéch 06innosti nékterYCh smluv, uverejfiovénl' téchto smluv a o registru
smluv, v9 znénl' pozdéjél'ch predpisfl (déle j9n ,,zékon o registru smluv“).
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9. Smluvní strany se dohodly, že Objednatel zašle tuto Smlouvu k uveřejnění prostřednictvím
registru smluv na základě zákona o registru smluv bez zbytečného odkladu, nejpozději však
do 15 dnů od uzavření této Smlouvy. Tím není dotčeno oprávnění Zhotovitele zaslat tuto
Smlouvu k uveřejnění prostřednictvím registru smluv nezávisle na výše uvedeném ujednání,
a to zejména v případě, že Objednatel bude v prodlení se splněním výše uvedené povinnosti.
Zhotovitel se zavazuje doručit Objednateli Smlouvu po jejím podpisu bez zbytečného odkladu.

10. Smluvní strany nesouhlasí s tím, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla
jakákoliv práva a povinnosti dovozována z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami
či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění, ledaže
je ve Smlouvě výslovně ujednáno jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, že si nejsou
vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe.

11. Zhotovitel přebírá podle ustanovení § 1765 občanského zákoníku riziko změny okolností,
zejména v souvislosti se stanovenou výší ceny dle Smlouvy.

12. Zhotovitel odpovídá za řádné plnění předmětu Smlouvy svými zaměstnanci a za všechny škody,
které při výkonu své práce jeho zaměstnanci svým zaviněním prokazatelně způsobí v místech
plnění a je pro vznik takto způsobených škod řádně pojištěn.

13. Zhotovitel zajistí prokazatelné seznámení svých pracovníků s interními předpisy Objednatele
týkajícími se bezpečnosti práce v místě plnění.

14. Zhotovitel je povinen být po dobu provádění díla a trvání záruky řádně pojištěn pro případ vzniklé
škody, kterou může svou podnikatelskou činností či nečinností při plnění předmětu Smlouvy
způsobit Objednateli, s limitem ročního pojistného plnění ve výši 50 % ceny díla dle ustanovení
článku VI. odst. 1. Smlouvy. Podkladem pro stanovení výše vzniklé škody bude vždy písemný
zápis o projednání škodného případu oprávněnými zástupci obou Smluvních stran,
příp. i písemné podklady vyhotovené orgány Policie České republiky. Nárok na náhradu škody
musí být Objednatelem uplatněn v písemné formě.

15. Zhotovitel potvrzuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem a povahou stavebních prací
dle předmětu Smlouvy, že jsou mu známy veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky
nezbytné k realizaci prací, že disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou
k řádnému provedení díla nezbytné.

XVII. Compliance doložka
1. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této Smlouvě vždy

jednaly a postupovaly čestně a transparentně, a současně se zavazují, že takto budou jednat
i při plnění této Smlouvy a veškerých činností s ní souvisejících.

2. Smluvní strany se zavazují vždy jednat tak a přijmout taková opatření, aby nedošlo ke vzniku
důvodného podezření na spáchání trestného činu či k samotnému jeho spáchání (včetně formy
účastenství), tj. jednat tak, aby kterékoli ze Smluvních stran nemohla být přičtena odpovědnost
podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, nebo
nevznikla trestní odpovědnost fyzických osob (včetně zaměstnanců) podle trestního zákoníku,
případně aby nebylo zahájeno trestní stíhání proti kterékoli ze Smluvních stran, včetně jejích
zaměstnanců podle platných právních předpisů.

Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil se zásadami, hodnotami a cíli Compliance programu
Palivového kombinátu Ústí, s. p., zejména s Etickým kodexem PKÚ, s. p. a Interním
protikorupčním programem PKÚ s. p. (http://www.pku.cz).

Zhotovitel se při plnění této Smlouvy zavazuje po celou dobu jejího trvání dodržovat zásady
a hodnoty obsažené v uvedených dokumentech, pokud to jejich povaha umožňuje.

3. Smluvní strany se dále zavazují navzájem si neprodleně oznámit důvodné podezření ohledně
možného naplnění skutkové podstaty jakéhokoli z trestných činů, zejména trestného činu
korupční povahy, a to bez ohledu a nad rámec případné zákonné oznamovací povinnosti;
obdobné platí ve vztahu k jednání, které je v rozporu se zásadami vyjádřenými v tomto článku.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Smluvnl' strany se dohodly, 29 Objednatel zaéle tuto Smlouvu k uv9r9jnénl' prostrednictvim
registru smluv na zékladé zékona o registru smluv bez zbyteéného odkladu, nejpozdéji véak
do15 dnL‘] od uzavrenl' této Smlouvy. TI'm nenl' dotéeno oprévném’ Zhotovitele zaslat tuto
Smlouvu kuv9r9jnénl' prostrednictvim registru smluv neza’visle na VYée uvedeném uj9dnénl',
a to zejména v pripadé, 29 Objednatel bude v prodl9m’ se splnénl'm v37§9 uvedené povinnosti.
Zhotovitel 59 zavazuje doruéit Objednateli Smlouvu poj9jl'm podpisu bez zbyteéného odkladu.

Smluvnl' strany nesouhlasr’ 5 mm, aby nad rémec VYSlovnych ustanovem’ této Smlouvy byla
jakékoliv préva a povinnosti dovozovéna z dosavadnl' 6i budoucr’ praxe zavedené mezi stranami
6i zvyklostl' zachovévanYch obecné 6i v odvétvr’ tyikajl'cim 59 predmétu plnénl', |9da2e
j9 v9 Smlouvé VYSlovné ujednéno jinak. V9d|9 shora uvedeného si strany potvrzujl', 29 si nejsou
védomy 2édn§Ich dosud m9zi nimi zav9d9n3'Ich obchodm’ch zvyklostl' 6i prax9.

Zhotovitel prebiré podle ustanovem’ § 1765 obéanského za’konl'ku riziko zmény okolnostl',
zejména v souvislosti se stanovenou vyél' ceny d|9 Smlouvy.

Zhotovitel odpovr’dé za rédné plnénl' predmétu Smlouvy svymi zaméstnanci a za véechny ékody,
které pri vykonu své préce j9ho zaméstnanci svym zavinénl'm prokazatelné zpflsobl' v mistech
plnénl' a j9 pro vznik takto zpflsobenYch ékod rédné pojiétén.

Zhotovitel zajistl' prokazatelné seznémenl' svych pracovnI'kL‘] s int9rm’mi pr9dpisy Objednatele
tyikajl'cimi se bezpeénosti préce v misté plnénl'.

Zhotovitel j9 povinen bylt po dobu provédém’ dI’Ia a trvénl' zéruky rédné pojiétén pro pripad vzniklé
ékody, kterou mL°J29 svou podnikatelskou éinnostl' 6i neéinnostl' pri plnénl' predmétu Smlouvy
zpflsobit Objednateli, s limitem roém’ho pojistného plnénl' v9 vyiéi 50 % ceny dI’Ia d|9 ustanovem’
élénku VI. odst. 1. Smlouvy. Podkladem pro stanovem’ v37§9 vzniklé ékody bude v2dy pl'semny
zépis o projednénl' ékodného pripadu opra’vnénymi zéstupci obou Smluvm’ch stran,
prI'p. i pl'semné podklady vyhotovené orgény Policie Ceské republiky. Nérok na néhradu ékody
musr’ bylt Objednatelem uplatnén v pisemné formé.

Zhotovitel potvrzuje, 29 59 v plném rozsahu seznémil s rozsahem a povahou stavebnl'ch pracr’
dle predmétu Smlouvy, 29 jsou mu znémy v9§k9ré technické, kvalitativnl' a jiné podml'nky
nezbytné k realizaci pracr’, 29 disponuj9 takomi kapacitami a odbornymi znalostmi, které jsou
k rédnému prov9d9nl' dI’Ia nezbytné.

XVII. Compliance dolo2ka
1. Smluvnl' strany ni2e svym podpisem stvrzujl', 29 v prflbéhu vyj9dnévénl' o této Smlouvé v2dy

j9dnaly a postupovaly éestné a transparentné, a souéasné 59 zavazujl', 29 takto budou j9dnat
i pri plném’ této Smlouvy a v9§k9r)'Ich éinnostl' 5 nl' souvisejl'cich.

Smluvnl' strany 59 zavazujl' v2dy j9dnat tak a prijmout takové opatrenl', aby nedoélo k9 vzniku
dflvodného podezrenl' na spéchéni trestného éinu 6i k samotnému jeho spéchéni (véetné formy
Uéastenstvi), tj. j9dnat tak, aby kterékoli 29 Smluvnl'ch stran nemohla bylt priétena odpovédnost
podle zékona ("3. 418/2011 8b., 0 trestnl' odpovédnosti prévnicch osob a rizenl' proti nim, nebo
nevznikla trestnl' odpovédnost fyzickych osob (véetné zaméstnancfl) podle trestm’ho zékonl'ku,
pfl’padné aby nebylo zahéjeno trestnl' stl'hénl' proti kterékoli 29 Smluvnl'ch stran, véetné j9jl'ch
zaméstnancfl pod|9 platnych prévm’ch pr9dpisfl.

Zhotovitel prohlaéuje, 29 se seznémil se za’sadami, hodnotami a cili Compliance programu
Palivového kombinétu Ustl', 9. p., zejména s Etickym kod9x9m PKU, s. p. a InternI'm
protikorupém’m programem PKU s. p. (http://www.pku.cz).

Zhotovitel 59 pri plnénl' této Smlouvy zavazuje po celou dobu jejl'ho trvénl' dodr2ovat zésady
a hodnoty obsa2ené v uv9d9n3'Ich dokum9ntech, pokud toj9jich povaha umo2r'1uj9.

Smluvnl' strany 59 dél9 zavazujl' navzéjem si neprodlené oznémit dflvodné podezrenl' ohl9dné
mo2ného naplném’ skutkové podstaty jakéhokoli z trestnych éinL‘], zejména trestného éinu
korupénl' povahy, a to bez ohledu a nad rémec pfl’padné zékonné oznamovacr’ povinnosti;
obdobné platl' v9 vztahu kj9dnénl', kt9réj9 v rozporu 59 zésadami vyjédrenymi v tomto élénku.

SMLOUVA O DiLO, na akci: ,,Stavebni opravy“, kod akce: PP 10/11
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SMLOUVA O DÍLO, na akci: „Stavební opravy“, kód akce: PP 11/11

XVIII. Závěrečná ujednání
1. Smluvní strany se dohodly, že veškeré písemnosti související s touto Smlouvou, si budou

doručovat doporučenými dopisy na adresy uvedené v záhlaví této Smlouvy, anebo uvedené
v obchodním rejstříku. Má se za to, že písemnost odeslaná s využitím provozovatele poštovních
služeb došla třetí pracovní den po odeslání, měla-li však být odeslána na adresu v jiném státu,
tak patnáctý den po odeslání.

2. Obě Smluvní strany výslovně prohlašují, že souhlasí s tím, aby každá Smluvní strana
shromáždila a zpracovala o druhé straně údaje týkající se jména, názvu firmy, identifikačního
čísla, sídla a bankovního spojení, a to za účelem jejich eventuálního použití při realizaci práv
a povinností Zhotovitele a Objednatele v souvislosti s uzavíranou Smlouvou.

3. Tato Smlouva je vyhotovena ve čtyřech vyhotoveních, každé s právem originálu, po dvou každé
Smluvní straně.

4. Nadpisy jednotlivých článků této Smlouvy slouží pouze k orientaci a nemají vliv na interpretaci
jejího obsahu.

5. Práva a povinnosti obou Smluvních stran touto Smlouvou výslovně neupravená se řídí
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku a souvisejícími právními předpisy.

6. Smluvní strany se dohodly, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou budou řešit
smírně na úrovni osob oprávněných k zastupování Smluvních stran. V případě nedořešení sporu
bude tento řešen na úrovni statutárních orgánů. Jejich rozhodnutí je konečné a neměnné,
nebude-li dohoda možná, je každá strana oprávněna předložit tento spor k rozhodnutí
příslušnému soudu, není-li stanoveno jinak.

7. Smluvní strany se v souladu s ustanovením § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád,
ve znění pozdějších předpisů, dohodly, že v případě soudního sporu bude místně příslušným
soud prvního stupně se sídlem v Ústí nad Labem, ledaže zákon stanoví příslušnost výlučnou.

8. Tato Smlouva může být měněna a doplňována pouze číslovanými písemnými dodatky
podepsanými statutárními orgány obou Smluvních stran.

9. V případě změn, které bude nutné v rámci prováděných stavebních prací provést, bude učiněn
zápis do stavebního deníku s návrhem řešení, který musí být Objednatelem odsouhlasen. Poté
bude zpracován dodatek, ve kterém bude změna popsána a vyčíslena související změna smluvní
ceny. Takovýto dodatek musí být podepsán statutárními orgány obou Smluvních stran
a uveřejněn v registru smluv před tím, než bude změna realizována.

10. Smluvní strany prohlašují, že se dokonale seznámily s textem této Smlouvy, že mu porozuměly
v plném rozsahu, že odpovídá jejich pravé a svobodné vůli, a že jí nepodepisují za jinak
nevýhodných podmínek a v tísni, na důkaz čehož připojují oprávnění zástupci obou Smluvních
stran své vlastnoruční podpisy.

11. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu statutárními orgány obou Smluvních stran
a účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv dle zákona o registru smluv.

12. Nedílnou součástí této Smlouvy je:

Příloha č. 1: Oceněný soupis prací s výkazem výměr

V Chlumci dne 20. 8. 2020 V Meziboří dne 26. 8. 2020

Ing. Walter Fiedler Antonín Hurt
ředitel  jednatel

Palivový kombinát Ústí, státní podnik                                     ALLKON s.r.o.
(Objednatel)  (Zhotovitel)

XVIII. Zévéreéné ujednéni
1.

10.

11.

12.

Smluvnl' strany 59 dohodly, 29 v9§k9ré pisemnosti souvisejl'ci s touto Smlouvou, si budou
doruéovat doporuéenymi dopisy na adresy uv9d9né v zéhlavi této Smlouvy, an9bo uv9d9né
v obchodnl'm r9jstfiku. Mé se za to, 29 pisemnost odeslané s vyu2itl'm provozovatele poétovnich
slu2eb doéla tf9tl’ pracovnl' den p0 odeslénl', méIa-Ii véak byt odesléna na adresu v jiném stétu,
tak patnécty den p0 odeslénl'.

Obé Smluvnl' strany VVSIOVHé prohlaéujl', 29 souhlasi 5 mm, aby ka2dé Smluvnl' strana
shroma’2dila a zpracovala o druhé strané Udaje tyikajl'ci se jména, nézvu firmy, identifikaéniho
éisla, sidla a bankovnl'ho spojenl', a to za Uéelem jejich 9v9ntué|niho pou2itl' pfi realizaci prév
a povinnostl' Zhotovitele a Objednatele v souvislosti s uzaviranou Smlouvou.

Tato Smlouva j9 vyhotovena v9 étyfech vyhotovenl'ch, ka2d9 s prévem originélu, p0 dvou ka2d9
Smluvnl' strané.

Nadpisy j9dnotliv3'Ich élénkL‘] této Smlouvy slou2l' pouze k orientaci a nemajl' vliv na interpretaci
j9jl'ho obsahu.

Préva a povinnosti obou Smluvnl'ch stran touto Smlouvou VVSIOVHé neupravena’ 59 Fidl’
pfl'sluénymi ustanovenl'mi obéanského zékonl'ku a souvisejl'cimi prévnl'mi pfedpisy.

Smluvnl' strany 59 dohodly, 29 v9§k9ré spory vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou budou Feéit
smirné na Urovni osob opra’vnénych k zastupovém’ Smluvnl'ch stran. V pfl’padé nedofeéem’ sporu
bude tento Feéen na L'Jrovni statutérnl'ch orgénL‘]. Jejich rozhodnutl' j9 koneéné a neménné,
nebude-Ii dohoda mo2né, j9 ka2dé strana oprévnéna pf9d|o2it tento spor k rozhodnutl'
pfl'sluénému soudu, neni-Ii stanovenojinak.

Smluvnl' strany 59 v souladu s ustanovenl'm § 89a zékona ("3. 99/1963 8b., obéansky soudnl' I’éd,
v9 znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl, dghodly, 29 v pfl’padé soudnl'ho sporu bud9 mistné pfl'sluénym
soud prvnl'ho stupné se sid|9m v Ustl' nad Lab9m, |eda29 zékon stanovi pfl'sluénost vy'IIuénou.

Tato Smlouva mL°J29 byt ménéna a doplnovéna pouze éislovanYmi pisemny’lmi dodatky
podepsanYmi statutérnimi orgény obou Smluvnl'ch stran.

V pfl’padé zmén, které bude nutné v rémci prova’dénych stav9bnl'ch praci provést, bude uéinén
zépis do stavebnl'ho denI'ku s névrhem Feéenl', ktery musi byt Objednatelem odsouhlasen. Poté
bude zpracovén dodatek, v9 kterém bude zména popsa’na a vyél'slena souvisejl'ci zména smluvnl'
ceny. Takoto dodatek musi byt podepsén statutérnimi orga’ny obou Smluvnl'ch stran
a uvefejnén v registru smluv pfed tI'm, n92 bud9 zména realizovéna.

Smluvnl' strany prohlaéujl', 29 59 dokonale seznémily s textem této Smlouvy, 29 mu porozumély
vplném rozsahu, 29 odpovidé jejich pravé a svobodné vflli, a 29 jI’ nepodepisujl' za jinak
nevyhodnYCh podml'n9k a v tI'sni, na dflkaz 69ho2 pfipojujl' oprévnénl' zéstupci obou Smluvnl'ch
stran své vlastnoruénl' podpisy.

Tato Smlouva nabyvé platnosti dnem j9jl'ho podpisu statutérnimi orga’ny obou Smluvnl'ch stran
a 06innosti dnem zv9f9jnénl' v registru smluv d|9 zékona o registru smluv.

Nedl'lnou souééstl' této Smlouvyje:

Pfiloha ("3. 1: Ocenény soupis praci s v37kazem vyimér

V Chlumci dn9 20. 8. 2020 V Mezibofi dn9 26. 8. 2020

Ing. Walter Fiedler Antonin Hurt
F9ditel j9dnat9|

Palivovy kombinét Ustl', stétnl' podnik ALLKON s.r.o.
(Objednatel) (Zhotovitel)

SMLOUVA O DiLO, na akci: ,,Stavebni opravy”, kéd akce: PP 11/ 11



Pi‘iloha 6. 1

Ocenény soupis praci a praci s v9kazem v9mér
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